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西安交通大学

校际交流项目
招 生 简 章

Xi'an Jiaotong University (XJTU), founded in 1896, is a 
national key university directly under the administration 
of China's Ministry of Education. As one of China's top 
ten research-intensive universities and a member of the 
C9 League—China's equivalent of the Ivy League—it 
operates as a comprehensive research university, 
encompassing 11 major disciplinary categories, includ-
ing science, engineering, medicine, economics, manage-
ment, humanities, law, philosophy, art, education, and 
interdisciplinary studies. Nearly 4,000 international 
students from over 130 countries and regions are 
currently pursuing their studies at XJTU. In 2013, the 
university was designated by China's Ministry of Educa-
tion as a “Demonstration Base for International Educa-
tion”. In 2024, XJTU achieved the highest rating of Class 
A+ in the re-certification of higher education quality for 
international students in China. In the 2025 Shanghai 
Ranking’s Academic Ranking of Chinese Universities, 
XJTU secured the 10th position.

PROGRAM INTRODUCTION

APPLICATION DOCUMENTS

Xi’an Jiaotong University (hereinafter referred as “XJTU”) is 
welcoming of receiving exchanging students in accordance 
with the student exchange agreements signed between XJTU 
and overseas universities (hereinafter referred as “home univer-
sity”). XJTU will accept application from international students 
for inter-university exchange programs.

Duration and Number of Applicants
The duration of the exchange program and the number of 
quota for applicants are specified in the corresponding 
exchange agreements. Typically, XJTU’s autumn semester 
commences in September, and the spring semester 
commences in March.

ELIGIBILITY

The applicant’s home university must have signed a student 
exchange agreement with XJTU, and the agreement must be 
currently in effect.
1. Applicants for XJTU’s exchange program must be 

currently enrolled full-time degree-seeking students at 
their home university (please refer to the specific 
exchange agreement for details).

2. Applicants must obtain a nomination from their home 
university prior to submitting their application. The 
Nomination Form (only the electronic copy is required) 
must be submitted to XJTU at least one month before the 
application deadline.

3. In consideration of cultural exchange and mutual 
learning, applicants must, in principle, be non-Chinese 
citizens holding valid passports

APPLICATION DEADLINES

Spring Semester (starts in March each year)
Application period: September 1 to December 31

Nomination deadline: 30 November

Autumn Semester (starts in September each year)
Application period: September 1 to June 30 next year

Nomination deadline: 31 May

If the application timeline is otherwise specified in the 

exchange agreement, the agreement shall prevail.

FEES 

1. Application fees are waived. Tuition fees are waived in  
 accordance with the provisions of the exchange agreement.
2. Regarding accommodation: If the student exchange 

agreement includes explicit terms on accommodation, 
such terms shall be followed. If no accommodation 
provisions are specified in the agreement, incoming 
exchange students must book on-campus accommoda-
tion at their own expense.

Contact Information
Admission Office, School of International Education, A909 Yi Fu 

Foreign Language Building, Xi’an Jiaotong University, No. 28 

Xianning West Road, Xian City Shaanxi Province, 710049, P.R. China

Email: jinfeifei@xjtu.edu.cn
Tel: 0086-29-82668063
Application system: http://isso.xjtu.edu.cn/recruit/login
School website: http://sie.xjtu.edu.cn/
University website: http://en.xjtu.edu.cn/

@studyatXJTU

@studyatxjtu

@International Admission Office-XJTU

@studyatxjtu

1.  Photocopy of Valid Ordinary Passport
Passport must be valid for at least 6 months beyond the 
date of enrollment

2.  Original Non-criminal Record within the validity period
It should be issued by local police or Judicial department. 
Behavior performance certificate issued by Home Universi-
ty is also acceptable.

3.  Completed Original Physical Examination Record for  
 Foreigners and Blood Test Report

The physical examination must cover ALL the items listed in 
the form. (Download at http://sie.xjtu.edu.cn/en/2.pdf and 
fill in Chinese or English.) The forms with incomplete 
records or without the suggestion and signature of the 
attending physician, an official cross-edge stamp of the 
hospital or a sealed photograph of the applicant are invalid. 
Please select the appropriate time to take a physical 
examination as the result is valid for only 6 months.

4.  Certification for enrollment of Home University
5.  Original Academic Transcript either in Chinese or  
 English with stamp or signature

APPLICATION PROCEDURE

1.  Applicant needs to contact with home university in 
advance to confirm if home university signed student 
exchange agreements with XJTU. If so, applicant should apply 
for nomination from home university. If not, applicant can 
apply for XJTU Visiting Scholar Program (Details refer to: 
https://sie.xjtu.edu.cn/zsxm/fxl_ykxm/zyjxxm.htm).

2.  If applicant is confirmed by home university, home university 
will submit official Nomination List to XJTU at least one 
month before the application deadline.

3.  After confirmation of nomination from home university, 
application should log in to the online application system 
of School of International Education of XJTU (http://is-
so.xjtu.edu.cn/recruit/login) and create your own account.

4. Select“校际交流项目/Student Exchange Program”, complete 
the online application form, and upload all the required 
documents as instructed by the system.

5.  Confirm that the application is complete and await  
 notification of the next steps.

Note：Applications must be submitted exclusively through 
the online system; hard copies will not be accepted.

VISA

The university will provide Admission Notice, Visa form for the 

admitted applicants to applying for X visa for coming to 

China. Those who are with other types of visas will not be 

allowed for registration at XJTU.

ADMISSIONS CATALOGUE

https://sie.xjtu.edu.cn/en/ProgramList.xls

6.  Recommendation Letters
One original recommendation letter written by professors 
or associate professors for bachelor student, two for 
postgraduate student.

7.  Certificate of Language Proficiency
For Chinese-taught programs: HSK Level 4 Certificate with a 
score of 180 or above. Other language proficiency certifi-
cates are also acceptable, subject to XJTU’s approval.
For English-taught programs: IELTS transcript with a score 
of 6.0 or above, or TOEFL transcript with a score of 80 or 
above. Other language proficiency certificates are also 
acceptable, subject to XJTU’s approval.
If there are explicit provisions on language proficiency in 
the agreement between the two universities, the agree-
ment shall prevail.

8.  GPA
No special requirements, please recommend students 
according to the exchange agreement. 



1.  有效普通护照复印件

 所持护照有效期须超出入学当日至少六个月。

2.  有效期内的无犯罪记录证明原件

应由当地公安局或司法部门出具，也可提交由所在大学

出具的行为表现证明。

3. 《外国人体格检查记录》和血液检查报告单原件

申请人应严格按照《外国人体格检查记录》中要求的项

目进行检查, 用英文或中文填写。（此表由中国卫生检

疫 部 门 统 一 印 制 ， 可 点 击

http://sie.xjtu.edu.cn/en/2.pdf 下载）缺项、未贴有本

人照片或照片上未盖骑缝章、无医师和医院签字盖章的

《外国人体格检查记录》无效。鉴于检查结果有效期为

6个月，请申请人据此确定本人进行体检的时间。

4.  所在大学出具的在读证明

5.  带有所在大学印章或签名的中文或英文成绩单原件

6.  推荐信

由教授或副教授撰写的推荐信原件，本科生至少出具1

份，研究生以上出具2份。

7.  语言水平证明

申请英文授课项目，需提交英语水平证明。雅思6.0分

或托福80分及以上，或其他经我校认定的同等英语水

平证明。

申请汉语授课项目，需提交汉语水平证明。HSK4级

180分以上或其他经我校认定的同等汉语水平证明。部

分项目需提供HSK5级180分以上证明。

如两校协议中有明确规定，以协议内容为准。

8.  GPA要求

 无特殊要求，请派出学校根据协议内容择优推荐。

西安交通大学是教育部直属重点大学，中国C9

高校成员。学校创办于1896年，是中国最早兴

办的高等学府之一。学校是一所具有理工特

色，涵盖理、工、医、经、管、文、法、哲、

艺、教育、交叉等11个学科门类的综合性研究

型大学。目前，来自130余个国家的近4000名

外国留学生就读于西安交大。2013年，被教育

部授予全国“首批来华留学示范基地”荣誉。

2024年，学校以A+最高认证等级通过来华留

学生高等教育质量认证（再认证）。2025年上

海软科中国大学排名位列第10位。

XI’AN JIAOTONG UNIVERSITY

STUDENT EXCHANGE 
PROGRAM
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1.  免收申请费。根据协议内容免除学费。

2. 我校将根据协议中住宿条款相关内容安排学生住宿，

如无住宿相关条款，学生自行预定校内住宿，费用由

学生承担。

联系方式
地 址：中国陕西省西安市咸宁西路28号 

国际教育学院招生办公室（逸夫外文楼A909）

邮 编：710049    

邮 箱：jinfeifei@xjtu.edu.cn
电 话：0086-29-82668063
网申系统：http://isso.xjtu.edu.cn/recruit/login
学院网址：http://sie.xjtu.edu.cn/
学校网址：http://www.xjtu.edu.cn/

@studyatXJTU

@studyatxjtu

@International Admission Office-XJTU

@studyatxjtu

学校将为录取者出具录取通知书、签证表以申请来华X签

证。持有其他类型签证者将不允许在我校注册。

https://sie.xjtu.edu.cn/ProgramList.xls

项目介绍

西安交通大学根据与海外高校签署的合作交流协议，

接收海外高校（以下简称“派出方”）派出的国际学

生在我校学习、交流和研修，学生根据协议内容可在

我校获得相应的学分。

学习期限及人数：

学习期限及人数根据两校签署的协议内容确定。通

常情况下，我校秋季学期从9月开始，春季学期从3

月开始。

申请要求

申请者所在大学须与我校签署校际交流协议，且协议

仍在有效期内。

1. 申请者须为派出方全日制学历生（具体参考校际 

 交流协议）。

2. 申请者应在申请前获得派出方提名。电子版提名 

 表应在申请截止日期前一个月提交至我校。

3.  考虑到文化交流和相互学习，申请者原则上应为 

 持有有效护照的非中国公民。

春季学期（每年3月开学）

申请期限： 9月1日到12月31日

派出学校提名截止日期：11月30日

秋季学期（每年9月开学）

申请期限：9月1日到次年6月30日

派出学校提名截止日期：5月31日

如果申请日期在两校协议中另有规定，可参考两校协议。

截止时间

申请所需材料

1.  申请者需要提前与派出方联系，确认派出方是否与我校

签署了学生交换协议。如已签署，申请者须确定已获得

派出方提名。如未签署校际合作协议，可申请专业进修

项目（详情参考：

https://sie.xjtu.edu.cn/zsxm/fxl_ykxm/zyjxxm.htm）。

2.  如果申请者已获得提名，派出方应至少在申请截止日期 

 前一个月向我校提交提名名单。

3.  提名确认后，登录西安交通大学国际教育学院网上报 

 名 系统(http://isso.xjtu.edu.cn/recruit/login)，创 

 建你的账户；

4. 选择“校际交流项目/Student Exchange Program”,  

 根据网站提示完善个人信息并上传相关申请材料；

5. 申请完成后请等待学校下一步通知。

注： 我校申请均线上完成。无需邮寄纸质材料。

申请流程

签    证

招生目录

费    用


